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OTVORENI PARLAMENT

Poštovane čitateljke i čitaoci,

Pred vama su najvažnije informacije o aktivnos­
tima Skupštine Crne Gore u periodu od 1. do 31. okto­
bra, koje, u formi mjesečnog biltena „Otvoreni
Parlament“, pripremaju Centar za demokratsku tranzi­
ciju (CDT) i Služba Skupštine Crne Gore.

Kao temu broja, u ovom izdanju obrađujemo us­
tanovljavanje Dana parlamentarizma u Crnoj Gori, koji će
se obilježavati 31. oktobra, u znak sjećanja na 31. oktobar
1906. godine kada se na Cetinju u Zetskom domu sastala
i konstituisala prva crnogorska Narodna skupština.

Što se tiče redovnih skupštinskih aktivnosti,
napominjemo da su skupštinski odbori raspravljali o
14 predloga zakona. Kroz vršenje nadzorne funkcije
skupštinski odbori su, između ostalog, raspravljali i o
više izvještaja koje pojedini organi dostavljaju Skupš­
tini u skladu sa zakonom.  Takođe, odbori su održali i
četiri konsultativna saslušanja. 

U ovom mjesecu, takođe, održan je i treći sastanak
Parlamentarnog odbora za stabilizaciju i pridruživanje
Evropske unije i Crne Gore (POSP), na kojem su razmi­
jenjena mišljenja o odnosima između EU i Crne Gore
– preostalim uslovima za otvaranje pregovora o
članstvu, napretku u odnosu na preporuke koje su
usvojene na drugom sastanku Parlamentarnog odb­
ora, kao i drugim pitanjima, nakon čega su usvojeni
Deklaracija i preporuke. Ovaj mjesec obilježile su i
druge brojne aktivnosti na regionalnom i
međunarodnom planu.  

Bilten „Otvoreni Parlament“ se objavljuje svakog
mjeseca kao dio projekta „Otvorene institucije“, koji fi­
nansira Evropska unija posredstvom Delegacije
Evropske unije u Crnoj Gori.

Srdačno vas pozdravljam do sljedećeg izdanja bil­
tena, očekujući vaša mišljenja, kritike i sugestije, kako
bismo ovaj bilten učinili još boljim i interesantnijim.

S poštovanjem,
Dragan Koprivica,

Izvršni direktor CDT­a

Evropska unijaCentar za demokratsku tranziciju Skupština Crne Gore

UVOD

OTVORENE INSTITUCIJE
Projekat finansira Evropska unija posredstvom 
Delegacije Evropske unije u Crnoj Gori

“Ovaj bilten je objavljen uz finansijsku podršku Evropske unije.
Za sadržaj ovog biltena punu odgovornost

snosi Centar za demokratsku tranziciju i on se ni pod
kakvim okolnostima ne može smatrati stavom Evropske unije.“
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ZAKONODAVNA AKTIVNOST
U oktobru, na četvrtoj  sjednici drugog re­

dovnog zasijedanja Skupštine Crne Gore u 2011.
godini, usvojen je Predlog odluke o ustanovljavanju
Dana parlamentarizma u Crnoj Gori. 

Predlozi zakona razmatrani na odborima:

•   Predlog za promjenu Ustava Crne Gore razmatran
i predložen Skupštini na usvajanje od strane
matičnog Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o poštanskim uslugama razma­
tran i predložen Skupštini na usvajanje od strane
Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo kao i od
strane Odbora za međunarodne odnose i evropske
integracije.

•   Predlog zakona o priznavanju inostranih obra­
zovnih isprava i izjednačavanju kvalifikacija razma­
tran i predložen Skupštini na usvajanje od strane
Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo, kao i od
strane Odbora za prosvjetu, nauku, kulturu i sport.

•   Predlog zakona o izmjenama i dopunama Za­
kona o inspekcijskom nadzoru razmatran i pred­
ložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora za
ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Sporazuma
između Vlade Crne Gore i Vlade Republike
Kosovo o readmisiji (vraćanje i prihvatanje) lica
koja su bez dozvole boravka, sa Protokolom o
implementaciji Sporazuma razmatran i predložen
Skupštini na usvajanje od strane Odbora za
međunarodne odnose i evropske integracije.
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•   Odbor za ekonomiju, finansije i budžet održao je
sjednicu na kojoj je podržan Finansijski izvještaj
Agencije za elektronske komunikacije i poštansku
djelatnost za 2010. godinu i utvrđen zahtjev za dod­
jelu  budžetskih sredstava Državnoj revizorskoj in­
stituciji u budžetu Crne Gore za 2012. godinu.

•   Odbor za ljudska prava i slobode Skupštine Crne
Gore, realizujući devetnaestu aktivnost utvrđenu
Planom aktivnosti Odbora za period od decembra
2010. do oktobra 2011. godine, na osnovu Od­
luke, usvojene na 52. sjednici 18. oktobra 2011.
godine, održao je kontrolno saslušanje ministra
za ljudska i manjinska prava Ferhata Dinoshe.
Tema kontrolnog saslušanja bila je  „Imple­
mentacija Zakona o zabrani diskriminacije i ak­
tivnosti na jačanju svijesti o značaju sprječavanja,
prijavljivanja i sankcionisanja svih oblika
diskriminacije“. Sjednici su, pored poslanika,
članova Odbora i pozvanog predstavnika Vlade
Crne Gore, na kontrolno saslušanje ministra Fer­
hata Dinoshe po pozivu, u skladu sa članom 67
stav 2 Poslovnika Skupštine Crne Gore, prisustvo­
vali Šućko Baković, zaštitnik ljudskih prava i slo­
boda Crne Gore, Zakonom o zaštitniku/ci ljudskih
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“Ovaj bilten je objavljen uz finansijsku podršku Evropske unije.
Za sadržaj ovog biltena punu odgovornost

snosi Centar za demokratsku tranziciju i on se ni pod
kakvim okolnostima ne može smatrati stavom Evropske unije.“

•   Odbor za ljudska prava i slobode razmotrio je Pose­
ban izvještaj o stanju prostorija Uprave policije za
zadržavanje lica lišenih slobode. Nakon uvodnih
napomena zaštitnika ljudskih prava i sloboda Crne
Gore, Šućka Bakovića o Posebnom izvještaju o
stanju prostorija Uprave policije za zadržavanje lica
lišenih slobode i šire rasprave u kojoj su učestvovali
članovi Odbora i predstavnici Uprave policije, oci­
jenjeno je da je  Uprava policije, u okviru svojih
nadležnosti u periodu od 2008. godine do 2011. go­
dine, intenzivirala aktivnosti i preduzela niz mjera
u cilju sprovođenja preporuka iz Izvještaja CPT­a i
preporuke Zaštitnika iz 2008. godine, čime je otkon­
jen veliki broj nedostataka u postupanju prema
zadržanim licima, ali da prostora za poboljšanje još
uvijek ima. Odbor je prihvatio kao objektivne i
nepristrasne nalaze i Preporuke koje je Zaštitnik,
polazeći od značaja zaštite prava lica lišenih slo­
bode, zapažanja u radu po pritužbama građana, pos­
jeta i pregleda prostorija Uprave policije za
zadržavanje lica lišenih slobode, iznio u Posebnom
izvještaju. Odbor je jednoglasno, sa deset glasova
„za“,  prihvatio Poseban izvještaj i odlučio da pod­
nese Skupštini Izvještaj sa predlogom zaključaka.

•   Predlog zakona o izmjenama i dopunama Za­
kona o Državnoj revizorskoj instituciji razmatran
i predložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora
za međunarodne odnose i evropske integracije.

•   Predlog zakona o dopuni Zakona o strancima raz­
matran i predložen Skupštini na usvajanje od strane
Odbora za politički sistem, pravosuđe i upravu kao i
od strane Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o izmjeni Zakona o elektron­
skim medijima utvrđen na sjednici  Odbora za
ekonomiju, finansije i budžet.

•   Predlog zakona o regionalnom vodosnabdije­
vanju Crnogorskog primorja razmatran i pred­
ložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora za
međunarodne odnose i evropske integracije.

•   Predlog zakona o ljekovima razmatran i pred­
ložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora za
međunarodne odnose i evropske integracije. 

•   Predlog zakona o potvrđivanju Protokola o inte­
gralnom upravljanju priobalnim područjem sre­
dozemlja razmatran i predložen Skupštini na
usvajanje od strane Odbora za međunarodne
odnose i evropske integracije.

•  Predlog zakona o izmjenama i dopunama Za­
kona o kontroli državne pomoći razmatran i pred­
ložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora za
ekonomiju, finansije i budžet, kao i od strane Odbora
za međunarodne odnose i evropske integracije

•   Predlog odluke o ustanovljavanju Dana parla­
mentarizma u Crnoj Gori razmatran i predložen
Skupštini na usvajanje od strane Odbora za politički
sistem, pravosuđe i upravu kao i od strane Odbora
za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

NADZORNA AKTIVNOST
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prava i slobode određen kao institucionalni meh­
anizam za zaštitu od diskriminacije i Milan
Radović, predstavnik NVO „Građanska alijansa“
koja u kontinuitetu vrši monitoring nad radom
Odbora za ljudska prava i slobode. Sjednicu su, na
njihov zahtjev, a po odobrenju predsjednika Odb­
ora, pratili predstavnici Ambasade SAD­a u Crnoj
Gori i NVO­a  koje se bave zaštitom ljudskih prava
i sloboda: Centar za građansko obrazovanje, Ak­
cija za ljudska prava, Juventas, Fondacija za
stipendiranje Roma i LGBT Forum Progres.
Odgovarajući na postavljena pitanja Ministar Di­
nosha je naveo da je Ministarstvo za ljudska i man­
jinska prava realizovalo niz aktivnosti, kao što su:
donošenje Pravilnika o sadržaju i načinu vođenja
evidencije o svim slučajevima diskriminacije, is­
traživanje o stavovima građana prema ranjivim gru­
pama, sprovođenje kampanje o zaštiti od
diskriminacije, organizovanje Konferencije „Ka
Evropi ­ ka jednakosti“, organizovanje obuka za
predstavnike organa državne uprave koji se direk­
tno bave pitanjima prevencije, zaštite i
sankcionisanja diskriminacije. Naglasio je da će
Ministarstvo u narednom periodu nastaviti sa svim
aktivnostima koje doprinose jačanju svijesti o
značaju sprječavanja, prijavljivanja i sankcionisanja
svih oblika diskriminacije.
Nakon  održanog kontrolnog saslušanja Odbor je
jednoglasno odlučio da, u skladu sa članom 77 stav
2 Poslovnika Skupštine Crne Gore, podnese Skupš­
tini Izvještaj i predloži  odgovarajući zaključak  o
Kontrolnom saslušanju ministra za ljudska i man­
jinska prava, Ferhata Dinoshe.

•   Odbor za bezbjednost i odbranu održao je konsul­
tativno saslušanje na temu prevencije od poplava u
Crnoj Gori. 
Sjednici Odbora za bezbjednost i odbranu Skupštine
Crne Gore su, po pozivu, prisustvovali predstavnici:
Ministarstva unutrašnjih poslova, pomoćnik minis­
tra Zoran Begović, rukovodilac Sektora za vanredne
situacije i civilnu bezbjednost; Ministarstva
odbrane, pukovnik Zoran Lazarević, načelnik štaba
Generalštaba Vojske Crne Gore i član Odbora za
smanjenje rizika od katastrofa; Ministarstva
poljoprivrede i ruralnog razvoja Velizar Vojinović,
pomoćnik ministra za vodoprivredu; Uprave poli­
cije, Nikola Janjušević, pomoćnik direktora,
rukovodilac Sektora policije opšte nadležnosti; i di­
rektor Hidrometeorološkog zavoda Crne Gore Luka
Mitrović, kao i predstavnici nevladinog sektora: Alfa
centra – Dobrislav Bajović, Crnogorskog ženskog lo­
bija – Aida Petrović, Akcije za demokratski pros­
peritet „Zid“­ Zarija Pavićević i Centra za građansku
inicijativu (CGI)­ Budislav Minić.

Na sjednici je sprovedena konstruktivna rasprava na
kojoj su predstavnici relevantnih institucija upoznali
članove Odbora sa postignutim rezultatima na polju
prevencije od poplava u Crnoj Gori u 2011. godini.

•   Odbor za ekonomiju, finansije i budžet, u nas­
tavku 67. sjednice, odlučio je da predloži Skupš­
tini da prihvati četiri finansijska izvještaja
nezavisnih regulatornih tijela: Finansijski izvješ­
taj sa izvještajem o radu Regulatorne agencije za
energetiku za 2010. godinu; Finansijski izvještaj
sa izvještajem o radu Agencije za nadzor osigu­
ranja za 2010. godinu; Finansijski izvještaj
Komisije za hartije od vrijednosti za 2010. godinu
i Finansijski izvještaj  Agencije za ljekove i medi­
cinska sredstva za 2010. godinu.

•   Odbor za ekonomiju, finansije i budžet  održao je
kontrolno saslušanje:  potpredsjednika Vlade –
prof. dr Vujice Lazovića, ministra finansija – dr
Milorada Katnića i ministra ekonomije – dr
Vladimira Kavarića i pribavio  dodatne  podatke,
informacije, kao i dobio odgovore na listu postavl­
jenih pitanja o dosadašnjoj politici državne
pomoći. Rasprava je, između ostalog, ukazala  na
potrebu  smanjenja  dodjele državne pomoći za
sanaciju i restrukturiranje privrednih društava,
promjenu strukture ukupno dodijeljene pomoći –
povećanjem ušešća dobrih državnih pomoći,
preispitivanje  politike regionalne  državne pomoći
i donošenje  mjera kojima se povećava njeno
učešće u  strukturi ukupne državne pomoći  i
stvaranje  neophodnih  pretpostavki za praćenje
efekata dodijeljene pomoći po svim kategorijama
– horizontalna, sektorska i regionalna.
Odbor je, imajući u vidu ocjene i stavove iskazane u
raspravi o Godišnjem izvještaju o dodijeljenoj
državnoj pomoći u Crnoj Gori u 2010. godini, kao i
one sa  upravo održanog kontrolnog saslušanja,
odlučio da predloži Skupštini da  ne   usvoji  nave­
deni Godišnji izvještaj.



Centar za demokratsku tranziciju, VII Omladinske bb, Podgorica; tel: +382 20 207 070, 207 071; fax +382 20 207 072; e­mail: cdtmn@t­com.me; www.cdtmn.org

Bilten o radu Skupštine Crne Gore  Elektronsko izdanje  Izlazi mjesečno  Godina I  Broj 9  Oktobar 2011. godine          

4

OTVORENE INSTITUCIJE
Projekat finansira Evropska unija posredstvom 
Delegacije Evropske unije u Crnoj Gori

“Ovaj bilten je objavljen uz finansijsku podršku Evropske unije.
Za sadržaj ovog biltena punu odgovornost

snosi Centar za demokratsku tranziciju i on se ni pod
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NOVOSTI IZ PARLAMENTA

Treći sastanak Parlamentarnog odbora za stabilizaciju
i pridruživanje Evropske unije i Crne Gore (POSP),

kojim su kopredsjedavali predsjednik Skupštine Crne
Gore Ranko Krivokapić i predsjednik Delegacije Evrop­
skog parlamenta za odnose sa Albanijom, Bosnom i
Hercegovinom, Srbijom, Crnom Gorom i Kosovom Ed­
uard Kukan, održan je 3. i 4. oktobra u Briselu. Članovi
delegacije Skupštine Crne Gore koji su prisustvovali sas­
tanku,  pored predsjedavajućeg Ranka Krivokapića bili
su: zamjenik predsjedavajućeg Vasilije Lalošević, Mio­
drag Vuković, Obrad Mišo Stanišić, Milutin Simović,
Mevludin Nuhodžić, Aleksandar Bogdanović, Raško
Konjević, Suljo Mustafić, Predrag Bulatović, Slaven
Radunović, Branko Radulović, Genci Nimanbegu i Goran
Danilović. 

Na sastanku su razmijenjena mišljenja o odnosima
između EU i Crne Gore – preostalim uslovima za ot­

Četvrta redovna sjednica Parlamentarne skupštine Savjeta Evrope u 2011. godini

Treći sastanak Parlamentarnog odbora za stabilizaciju i
pridruživanje između EU i Crne Gore (POSP)

Četvrta redovna sjednica Parlamentarne skupštine
Savjeta Evrope u 2011. godini, kojoj je prisustvo­

vala Parlamentarna delegacija Crne Gore pri PSSE­u,
održana je u periodu od 3. do 6. oktobra. Prvi dan je­
senjeg zasijedanja Parlamentarne skupštine Savjeta
Evrope obilježilo je izlaganje ministra vanjskih poslova
Ukrajine i predsjedavajućeg Komiteta ministara SE,
Kostyantyna Gryshchenka, kao i tema iz oblasti ljudskih
prava i sloboda sa posebnim osvrtom na prava djeteta.

Drugog dana jesenjeg zasijedanja Parlamentarne
skupštine Savjeta Evrope šefica delegacije Valentina
Radulović­Šćepanović i poslanica Snežana Jonica
učestvovale su na sjednici Monitoring odbora i in­
formisale o postignutom napretku Crne Gore od juna
do oktobra, sa posebnim osvrtom na realizaciju rani­
jih preporuka izvjestilaca. Parlamentarke Šćepanović
i Jonica su sa izvjestiocima SE Gardetom i Holovati­
jem detaljnije razmjenile informacije o ostvarenim
rezultatima Crne Gore u procesu ispunjavanja post­
prijemnih obaveza preuzetih stupanjem u članstvo u
Savjet Evrope.

Treći dan jesenjeg zasijedanja Parlamentarne
skupštine Savjeta Evrope, u prijepodnevnom dijelu za­
sijedanja, obilježila je rasprava o Izvještaju o aktivnos­
tima Organizacije za saradnju i ekonomski razvoj
(OCDE) u periodu od 2010­2011. godine.

Četvrtog dana jesenjeg zasijedanja Parlamentarne
skupštine Savjeta Evrope, između ostalog, poslanici su
raspravljali o temi po hitnom postupku « Politička
situacija na Balkanu ». Izvještaj je prezentovao pred­
sjednik Odbora za politička pitanja PSSE­a, Bjorn Von
Sydow. Izvještaj predlaže niz preporuka za rješavanje
situacije u regionu. U poslijepodnevnom dijelu zasi­
jedanja, poslanici su se izjasnili o Predlogu rezolucije
na osnovu Izvještaja.  

U prijepodnevnom dijelu zasijedanja poslanicima se
obratio predsjednik Izvršnog komiteta Organizacije za
oslobođenje Palestine i predsjednik Palestine, Mahmoud
Abbas. U svom obraćanju posebno je istakao napredak
Palestine u implementaciji intezivnih programa u cilju pro­
movisanja i jačanja kulture mira, pravde i demokratije radi
osnaživanja institucija sistema. Tokom prijepodnevnog za­
sijedanja poslanici su izglasali i Predlog rezolucije i Predlog
preporuka Izvještaja o zloupotrebi državnih tajni i državne
bezbjednosti: prepreka za vršenje nadzorne i sudske kon­
trole kršenja ljudskih prava koji je sačinio izvjestilac Odb­
ora za pravna pitanja i ljudska prava, Marty Dick.   

Tokom poslijepodneva, na plenumu se raspravljalo
o aktuelnoj temi «Kako države članice Savjeta Evrope
mogu priteći u pomoć zemljama pogođenim humani­
tarnim katastrofama kao što su zemlje istočne Afrike?
», kao i o temi «Ljudska prava i borba protiv terorizma».

varanje pregovora o članstvu, napretku u odnosu na pre­
poruke koje su usvojene na drugom sastanku Parlamen­
tarnog odbora, odredbama zakona o izborima i o
finansiranju političkih partija, napretku u zaštiti os­
novnih ljudskih prava, napretku u borbi protiv organi­
zovanog kriminala i korupcije i ekonomskim kretanjima.

Pored članova Parlamentarnog odbora sastanku su
prisustvovali generalni direktor za proširenje Stefano
Sanino, u ime Evropske komisije, ministar vanjskih
poslova i evropskih integracija Milan Roćen, u ime Vlade
Crne Gore, državna sekretarka za evropske integracije
Slavica Milačić, šef Misije Crne Gore pri EU ambasador
Aleksandar Andrija Pejović, kao i šefica jedinice za Crnu
Goru i Albaniju u Generalnom direktoratu za proširenje
Marta Garsija Fidalgo i njen zamjenik Vasilis Maragos.

Na kraju sastanka članovi Parlamantarnog odbora
usvojili su Deklaraciju i preporuke.
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Članovi delegacije Odbora za odnose sa Federacijom
i Evropom bavarskog parlamenta, na čelu sa pred­

sjednicom Odbora Ursulom Menle, posjetili su Skupšt­
inu Crne Gore tokom koje su imali susrete sa
potpredsjednikom Skupštine Crne Gore, Željkom
Šturanovićem, kao i sa predstavnicima klubova
poslanika Skupštine Crne Gore.

Potpredsjednik Šturanović je prisutnima uputio
dobrodošlicu i iskazao zadovoljstvo povodom ukupne
dobre saradnje dvije države. Članovi delegacije su
odali priznanje Crnoj Gori na postignutim rezultatima

na putu evropskih i evroatlantskih integracija i kroz
razgovor izrazili interesovanje za način funkcionisanja
i ulogu Parlamenta na tom putu.

Tokom razgovora bavarskih parlamentaraca sa
predstavnicima klubova poslanika Skupštine Crne
Gore, izraženo je zadovoljstvo dosadašnjom sarad­
njom i iskorišćena prilika za razmjenu iskustava sa
njemačkim parlamentarcima koji borave u Crnoj
Gori povodom sastanaka planiranih sa svim
državama kandidatima i potencijalnim kandidatima
za članstvo u EU.

46. plenarno zasijedanje COSAC­a

U okviru polugodišnjeg predsjedavanja Republike
Poljske Evropskom unijom, od 2 ­ 4. oktobra, u

Varšavi, održano je 46. plenarno zasijedanje
predsjedavajućih Odbora za evropske poslove, na
kojem je učestvovao član Odbora za međunarodne
odnose i evropske integracije Skupštine Crne Gore,
poslanik Željko Avramović.

Na dvodnevnom zasijedanju COSAC­a, bilo je riječi o
višegodišnjem finansijskom okviru iz perspektive budžeta
EU kao i iz perspektive kohezione politike za period od
2014. do 2020. godine, dosadašnjem učinku poljskog
predsjedavanja Evropskom unijom i stanju u EU dvije go­

dine nakon stupanja na snagu Ugovora iz Lisabona.
Takođe, na 46. zasijedanju COSAC­a, usvojen je 16.

dvogodišnji izvještaj o radu COSAC­a i prezentovane
odluke sa sastanka predsjedavajuće trojke.

Dobijanjem statusa kandidata Crne Gore za
članstvo u Evropskoj uniji 17. decembra 2010. godine,
ispunjen je uslov za učešće predstavnika Skupštine
Crne Gore, u svojstvu posmatrača, na parlamentarnim
sastancima koji okupljanju predstavnike nacionalnih
parlamenata država članica Evropske unije, a koji se
organizuju tokom polugodišnjeg, rotirajućeg predsje­
davanja Evropskom unijom.

VI Konferencija predsjednika parlamenata malih evropskih zemalja

VI Konferencija predsjednika parlamenata malih
evropskih zemalja održana je u periodu od 6. do 7.

oktobra na Malti. Konferenciji je prisustvovao i pred­
sjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić, koji je
imao izlaganja u okviru tema „Parlamentarna diplo­
matija“,  „Suočavanje malih parlamenata sa sve većim
izazovima u zakonodavnom i ukupnom radu“ i
„Postavljanje baze podataka i informacija za dijeljenje
­ dijeljenje informacija, resursa i iskustava“.

Predsjednik Skupštine Crne Gore  je u uvodnom izla­
ganju o parlamentarnoj diplomatiji kazao da se u praksi
mogu naći mnogobrojni primjeri o tome kako parlamen­
tarna diplomatija mijenja istorijski kurs neke zemlje i is­
takao primjer Crne Gore, koja je nakon skoro vijeka,
obnovila svoju nezavisnost. U uvodnom izlaganju na
temu „Suočavanje malih parlamenata sa sve većim iza­
zovima u zakonodavnom i ukupnom radu“ kazao je da je
parlamentarna demokratija kao osnova savremenih pol­
itickih sistema u stalnom traganju za najboljim modelima
koji će omogućiti adekvatnu poziciju parlamenata u
državnoj vlasti. Izazovi parlamenata sve su veći sa glob­
alnom tendencijom jačanja njihove uloge, ocijenio je on i
istakao da su u tom kontekstu na posebnom ispitu par­
lamenti malih država jer zadaci su sve brojniji, resursi
ograničeni a očekivanja javnosti u stalnom porastu.

Predsjednik Krivokapić je istakao da se u Izvješta­
jima Evropske komisije ponajbolje može vidjeti kon­
tinuirani progres kada je riječ o unapređivanju uloge
crnogorskog Parlamenta – od ocjena jačanja njegove
zakonodavne uloge, kroz intenziviranje zakonodavnih
aktivnosti, do ocjena iz posljednjeg Izvještaja u kojima
je jasno naglašena snažna posvećenost konstatnom
jačanju ukupnih parlamentarnih kapaciteta. Konstat­
acija o ključnoj ulozi crnogorskog Parlamenta u EU in­
tegracijama, koju je nedavno izrekao Komesar File,
svakako je veliko ohrabrenje i dodatan podstrek za
naše parlamentarce, ocijenio je Krivokapić.

Pomjeranje klatna političke moći od izvršne ka za­
konodavnoj vlasti stvara nove obaveze, nameće veći
aktivizam, nove obrasce djelovanja i prije svega do­
datnu odgovornost za nas parlamentarce. Novi insti­
tucionalni aranžman EU, utemeljen Lisabonskim
Sporazumom, ogleda se i u pojačanoj ulozi Evropskog,
kao i nacionalnih parlamenata, u oblikovanju i defin­
isanju različitih politika Unije. To su sve nove okolnosti
na koje naši mali parlamenti trebaju odgovoriti,
stručnošću, kvalitetom i efikasnošću, istakao je pred­
sjednik Skupštine Crne Gore.

Crna Gora će, kao i do sada raditi na stalnom
unaprijeđivanju specijalističkih znanja – prije svega onih

Posjeta bavarskih parlamentaraca Skupštini Crne Gore
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znanja koja se odnose na oblasti koje čine sastavni dio
evropskih 35 poglavlja, poručio je Krivokapić. Na taj način
šaljemo jasnu i najbolju poruku ­ da želimo konstruk­
tivno, prije svega svojim znanjima i kompetentnošću da

doprinesemo kvalitetu evropskog procesa.
Predsjednik Krivokapić se na Malti susreo sa pre­

mijerom Malte, Lorensom Gonzijem, kao i sa predsjed­
nicom Parlamenta Islanda, Astom Johanesdotir.

Zasijedanje Parlamentarne skupštine OEBS­a

Deseto jesenje zasijedanje Parlamentarne skupštine
OEBS­a održano je u periodu od 7. do 9. oktobra u

Dubrovniku. Prisutnim parlamentarcima su se na ot­
varanju obratili predsjednik PS OEBS­a, Petros
Efthymiou, predsjednik hrvatskog Sabora, Luka Bebić,
šef hrvatske delegacije pri PS, OEBS­a Tonino Picula,
premijerka Republike Hrvatske, Jadranka Kosor i pred­
sjednik Republike Hrvatske Ivo Josipović.

U nastavku je održana prva sesija parlamentarne
konferencije, na temu «Izazovi i brige Jugoistočne
Evrope: uloga OEBS­a». Izlaganja u ovom dijelu zasi­
jedanja imali su šefovi misija OEBS­a zemalja u regionu,
uključujući i ambasadora Sarunasa Adomaviciusa, šefa
Misije u Crnoj Gori. U drugom dijelu dana parlamen­
tarna konferencija će biti nastavljena drugom sesijom
o temi «Trenutno stanje: ekonomska saradnja među
zemljama u Jugoistočnoj Evropi».

Drugog dana jesenjeg zasijedanja PS OEBS­a,
održana je treća i posljednja sesija parlamentarne kon­
ferencije na temu «Izazovi i brige Jugoistočne Evrope:
uloga OEBS­a», na kojoj je bilo riječi o evro­atlantskoj
integraciji Jugoistočne Evrope, ispunjavanju kriterija
pri integraciji u Evropsku uniju, nacionalizmu na­

suprot evropskim integracijama i promociji dugoročne
stabilnosti na Balkanu.

Trećeg dana jesenjeg zasijedanja PS OEBS­a, održan je
sastanak Stalnog odbora, čiji je član šef crnogorske dele­
gacije, predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić.
Na sastanku su predstavljeni izvještaji i aktivnosti predsjed­
nika PS, g. Efthymiou­a, direktora Trezora, g. Battelli­a i gen­
eralnog sekretara PS, g. Olivera. Pored ovih, predstavljeni
su izvještaji ostalih aktivnosti PS: izbornih posmatračkih
misija, ad hok odbora i specijalnih predstavnika. G. Battelli,
kao specijalni predstavnik za Jugoistočnu Evropu, je u svom
izvještaju pomenuo nedavnu posjetu Crnoj Gori i sastanke
koje je tom prilikom imao sa crnogorskim zvaničnicima. Na
sastanku Glavnog odbora najavljeni su i budući sastanci
Parlamentarne skupštine.

Tokom drugog dijela dana bio je održan Mediter­
anski forum, sa osvrtom na mogućnost da se Medit­
eran učini sigurnijim mjestom, mjestom slobode,
sigurnosti i pravde. 

Crnogorsku delegaciju na jesenjem zasijedanju
Parlamentarne skupštine OEBS­a činili su: predsjednik
Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić, šef delegacije
i članovi: Goran Danilović i Aleksandar Bogdanović.

Parlamentarna Skupština NATO­a

Domaćin 57. godišnjeg zasijedanja Parlamentarne
skupstine NATO, koje se održavalo u periodu 7­10.

oktobra 2011. godine, bio je Parlament Rumunije i
ovom prilikom okupio je oko 350 parlamentaraca iz
28 zemalja članica iz Sjeverne Amerike i Evrope,
pridruženih i partnerskih zemalja, posmatrača i dr.
kako bi diskutovali o zajedničkim međunarodnim

bezbjednosnim prijetnjama i usvojili izvještaje
komiteta o kojima je vođena rasprava tokom
Proljećnjeg zasijedanja, održanog u Varni u Bugarskoj,
u periodu 27­30. maja 2011. godine.

Delegaciju Skupštine Crne Gore, na 57. godišnjem
zasijedanju Parlamentarne skupstine NATO,  činili su
Dragan Đurovic, Miodrag Vuković i Vasilije Lalošević.

V konferencija predsjednika parlamenata država Zapadnog Balkana

Peta, jednodnevna, konferencija predsjednika parla­
menata država Zapadnog Balkana održana je u

Budimipešti, Mađarska. Teme jednodnevne konferencije
su bile ­ „Perspektive EU integracija država Zapadnog
Balkana“ i   „Sigurnosna dimenzija saradnje država Za­
padnog Balkana“. Konferencijom su predsjedavali pred­
sjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić i
predsjednik Parlamenta Mađarske Laslo Kever.

Na Konferenciji, predsjednik Krivokapić  je istakao
da je pitanje bezbijednosti i dalje izuzetno vazno
političko pitanje u Jugoistočnoj Evropi, a da upravo zbog
toga „crnogorska državna politika nema dvojbi da je je­

dini sveobuhvatan odgovor na aktuelne i potencijalne
regionalne bezbjednosne izazove – puno članstvo naše
države, najprije u NATO­u, potom i Evropskoj uniji.“

Krivokapić će ukazao da „državna politika Crne
Gore nije opterećena rokovima za   prijem u  EU i
NATO, iako vrlo drži do dobre dinamike u tom procesu,
već je prije svega fokusirana na što kvalitetniju imple­
mentaciju standarda koji važe  u razvijenom svijetu.
Naš cilj je da građanima Crne Gore obezbijedimo
ekonomske, političke i bezbjednosne uslove za život
kakav  imaju građani   u drugim državama na evroat­
lantskom prostoru u 21. vijeku. Crna Gora ima više
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nego dovoljno ekonomskih potencijala i preduslova za
takav život. Pokazalo se da ima i dovoljno mudrosti da
odnjeguje svoju stabilnost i da stvori uslove za ubrzan
ekonomski razvoj. Smatram da će, realizujući sve to,
Crna Gora kao logičnu satisfakciju u bliskoj
budućnosti, doživjeti članstvo u NATO­u i EU“ –
poručio je Krivokapić.     

Po završetku Pete konferencije predsjednika par­
lamenata država Zapadnog Balkana, Predsjednik Re­
publike Mađarske Pal Šmit primio je predsjednike i
delegacije Parlamenata država učesnica. Tom prilikom,
on je čestitao predsjedniku Krivokapiću na pozitivnom
mišljenju Evropske komisije i preporuci za početak
pregovora Crne Gore sa Evropskom unijom.

Posjeta Evropskog komesara za proširenje i susjedsku politiku Skupštini Crne Gore

Evropski komesar za proširenje i susjedsku politiku,
Šefan File, boravio je u zvaničnoj posjeti Crnoj Gori

tokom koje je posjetio i Skupštinu Crne Gore. Tokom
svoje posjete Skupštini komesar File se sastao sa pred­
sjednikom Skupštine, Rankom Krivokapićem, potpred­
sjednicima Skupštine, šefovima poslaničkih klubova
kao i sa članovima Odbora za međunarodne odnose i
evropske integracije Skupštine Crne Gore i Na­
cionalnog savjeta za evropske integracije.

Tokom susreta sa predsjednikom Skupštine,
Rankom Krivokapićem, potpredsjednicima Skupštine,
šefovima poslaničkih klubova, komesar File je je po­
hvalio napore Crne Gore u procesu evropskih inte­
gracija koji su i doveli do preporuke o otvaranju
pristupnih pregovora sa Crnom Gorom.  

Predsjednik Skupštine zahvalio je Komesaru na
uloženom trudu u pravcu podsticanja Crne Gore na
njenom evropskom putu i dodao da je Skupština Crne
Gore spremna za izazove koji joj predstoje kada se
otvore pregovori. 

Krivokapić je naglasio da se Crna Gora najbrže
kreće u regionu i da će dati sve od sebe da zadrži ulogu
lidera regiona u evropskim integracijama.  

On je dodao i da pregovarački proces znači da se
znatno veći fokus stavlja na zemlju sa kojom se prego­
vara, kao i da će Crna Gora učiniti sve što je u njenoj

moći da i u narednim fazama ispuni očekivanja svojih
evropskih partnera.           

Krivokapić je apostrofirao kao poseban kvalitet
činjenicu što u Skupštini postoji konsenzus o evrop­
skom putu Crne Gore, kao i o potrebi da Parlament ima
posebno mjesto u cjelokupnom procesu evropskih in­
tergracija zemlje, što je zasluga i vlasti i opozicije.

Komesar File, na sastanku sa članovima Odbora za
međunarodne odnose i evropske integracije Skupštine
Crne Gore i Nacionalnog savjeta za evropske inte­
gracije, istakao je evidentan napredak u radu Skupš­
tine Crne Gore, prije svega kroz pojačanu kontrolnu i
nadzornu ulogu i apostrofirao potrebu daljeg
unapređenja rada institucije koja će biti ključna u pro­
cesu pregovaranja. Takođe, naglasio je važnost Na­
cionalnog savjeta za evropske integracije, kao tijela
koje na pravi način reprezentuje društveni konsenzus
oko EU integracija.

Predsjednici Odbora za međunarodne odnose i
evropske integracije Skupštine Crne Gore i Na­
cionalnog savjeta za evropske integracije, Miodrag
Vuković i Nebojša Medojević, zahvalili su se na pre­
poruci za otvaranje pregovora Crne Gore za članstvo u
Evropskoj uniji, ističući potrebu da se nastavi sa
energičnim radom u cilju dostizanja evropskih stan­
darda u svim oblastima.

Posjeta delegacije Hrvatskog sabora

Delegacija Hrvatskog sabora na čelu sa predsjed­
nikom Sabora, Lukom Bebićem, boravila je u

dvodnevnoj zvaničnoj posjeti Crnoj Gori, a njihov
domaćin je bio predsjednik Skupštine Crne Gore
Ranko Krivokapić.

Na konferenciji za novinare koja je održana u Parla­
mentu, predsjednik Hrvatskog sabora, Luka Bebić, je iz­
javio: „Imamo oko 300 zakona koje smo morali donijeti
usaglašavanjem našeg zakonodavstva sa evropskim i
sve stavljamo na raspolaganje, što se može koristiti.
Ništa nikom nećemo nametati i Hrvatska ne želi biti
ničiji stariji ili mlađi brat, nego se povezivati u mjeri ko­
liko budemo htjeli i koliko nam bude u interesu“

On je, nakon sastaka sa predsjednikom Skupštine,
Rankom Krivokpićem, kazao da su odnosi dvije zemlje
izvrsni. »Imamo nekih problema koje treba da ri­
ješimo, oko granica, nekih područja, ali mi smo kao civ­
ilizovane zemlje prihvatile način na koji ćemo to

riješiti, u prijateljskom i dobrosusjedskom duhu.«
Bebić je poručio da Crna Gora ne treba da se plaši 300
zakona, dodajući da je dobro što počinje sa najtežim,
23. poglavljem. »Tu se moraju donijeti ustavna ili za­
konska rješenja koja će omogućiti da poglavlje na vri­
jeme bude zaključeno, i ne treba ga ostaviti među
poslednjima, već o njemu raspravljati, tako da ne
dođete u cajtnot zbog jednog ili dva poglavlja koje
treba riješiti«, pojasnio je Bebić.

Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
ocijenio je da je predsjednik Hrvatskog sabora Luka
Bebić doprinio razvoju odnosa dvije zemlje, a ne samo
parlamenata.

Oni su, kako je kazao, razgovarali o saradnji »koja
posustaje u ekonomiji i koja mora da se ojača«, kao i o
propušetenim prilikama i svemu što se može učinjeti
da Crna Gora i Hrvatska imaju dobre ekonomske
odnose, kao i političke.
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Dvodnevna regionalna konferencija o energetici

Regionalna konferencija ­ „Dijalog o energiji na
području Jugoistočne Europe“, održana je od 17­

19. oktobra 2011. u Beogradu. Konferencija je organi­
zovana pod pokroviteljstvom predsjednika Srbije,
Borisa Tadića, koji je i otvorio konferenciju, i uz po­
dršku Procesa za saradnju Jugoistočne Evrope i Re­
gionalnog savjeta za saradnju (RCC).

Cilj regionalne konferencije je bila razmjena infor­
macija i ideja, planiranje i oblikovanje političkog djelo­
vanja potrebnog za suočavanje s rastućim globalnim i
regionalnim pitanjima zaštite čovjekove okoline, iz­
gradnja temelja za razvoj i sprovođenje održivih ener­
getskih politika, kao i jačanje saradnje zemalja
Jugoistočne Europe.

Konferencija je okupila predstavnike Evropske
komisije, članove Evropskog parlamenta, Savjeta

Evrope i predstavnike nacionalnih parlamenata ze­
malja jugoistočne Europe i visoko pozicionirane vla­
dine zvaničnike, predstavnike organizacija civilnog
društva, stručnjake iz područja energetike, ulagače,
donatore i poslovni sektor.

U radu konferencije učestvovali su i članovi Odbora
za ekonomiju, finansije i budžet i Odbora za turizam,
poljoprivredu, ekologiju i prostorno planiranje Skupštine
Crne Gore. Pored predsjednika Odbora za ekonomiju, fi­
nansije i budžet Skupštine Crne Gore Aleksandra
Damjanovića u crnogorskoj delegaciji iz Odbora bili su i
poslanici: Dragoslav Šćekić, Veselin Bakić, Zarija Pejović,
Radojica Živković i Odbora za turizam, poljoprivredu,
ekologiju i prostorno planiranje Skupštine Crne Gore
poslanici: Obrad Gojković, Slaven Radunović, Dobrica
Šljivančanin, Strahinja Bulajić i Milan Knežević.

TEMA BROJA

Na četvrtoj sjednici drugog redovnog (jesenjeg) za­
sijedanja u 2011. godini Skupštine Crne Gore 24.

saziva donijeta je Odluka o ustanovljavanju Dana par­
lamentarizma u Crnoj Gori. Dan parlamentarizma u
Crnoj Gori obilježavaće se 31. oktobra, u znak sjećanja
na 31. oktobar 1906. godine kada se na Cetinju u
Zetskom domu sastala i konstituisala prva crnogorska
Narodna skupština.

Predlog odluke o ustanovljavanju Dana parlamenta­
rizma u Crnoj Gori u ime poslanika članova Kolegijuma
predsjednika Skupštine Crne Gore podnio je predsjednik
Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić. U obrazloženju
Predloga odluke je navedeno da je Ustavom za Knjaževinu
Crnu Goru iz 1905. godine (dat i proglašen na Nikolj­dan
1905. godine), oblik vladavine u Crnoj Gori zamijenjen us­
tavnim i parlamentarnim sistemom, ustanovljavajući da
je Knjaževina Crna Gora našljedna i ustavna monarhija sa
narodnijem predstavništvom, a narodno predstavništvo
je Narodna skupština, koja zamjenjuje: dosadašnje naro­
dne zborove, sastanke i vijeća u Crnoj Gori. Ovim Ustavom
određeno je da se Narodna skupština sastoji od poslanika
narodom slobodno izabranih i poslanika koji dolaze po
položaju, a to su: mitropolit crnogorski, arcibiskup barski
i primas srpski, muftija crnogorski, predsjednik i članovi
Državnog savjeta, predsjednik Velikog suda, predsjednik
Glavne državne kontrole i tri brigadira koje imenuje Knjaz
Gospodar. 

Saglasno Ustavu za Knjaževinu Crnu Goru, 7. jula
1906. godine donijet je Zakon o izborima narodnih

poslanika i po tom zakonu izbori su održani 27. sep­
tembra 1906. godine. Nakon ovih izbora , 31. oktobra
1906. godine na Cetinju u Zetskom domu sastala se i
konstituisala prva crnogorska Narodna skupština, pa
je to dan koji označava, odnosno predstavlja dan
početka parlamentarizma u Crnoj Gori.

Program obilježavanja Dana parlamentarizma u
Crnoj Gori utvrđivaće Kolegijum predsjednika Skupš­
tine Crne Gore za svaku godinu, najkasnije do kraja
septembra tekuće godine.

Povodom ustanovljavanja 31. oktobra kao Dana
parlamentarizma u Crnoj Gori, predsjednik Skupštine
Crne Gore Ranko Krivokapić priredio je svečani prijem
za bivše predsjednike Skupštine Crne Gore. Prijemu su
prisustvovali aktuelni predsjednik Crne Gore Filip
Vujanović,  Radivoje Brajović, Omer Kurpejović, Velisav
Vuksanović i Dragan Radonjić, kao i šefovi klubova
poslanika u Skupštini Crne Gore.

Ustanovljen 31. oktobar kao Dan parlamentarizma u Crnoj Gori 
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Prva crnogorska Narodna skupština

U srijedu 31. oktobra 1906. godine u devet sati sastala se na Cetinju u Zetskom domu prva crnogorska Narodna
skupština izabrana po odredbama Ustava. Potom su narodni poslanici pošli u Cetinjski manastir gdje su prisustvo­
vali svečanoj liturgiji, koja se održava svake godine 31. oktobra povodom smrti crnogorskog mitropolita Petra I,
umrlog 1830. godine. 

Za privremenog predsjednika Narodne skupštine izabran je najstariji poslanik po godinama, serdar Savo Pla­
menac, a za privremene sekretare izabrani su narodni poslanici  Dušan Gregović i Mihailo Ivanović. Poslanici su
podijeljeni u pet sekcija, a iz svake izabran po jedan poslanik kao član Odbora za ovjeravanje poslaničkih punomoćja.
Za predsjednika Verifikacionog odbora izabran je Spasoje Piletić, za sekretara Gavrilo Cerović a za članove Bajo
Gardašević, janko Spasojević i Janko Tošković. Odbor je za svog izvjestioca odredio Janka Spasojevića. 

Za predsjednika Narodne skupštine izabran je vojvoda Šako Petrović.

N. Rakočević, Crnogorska narodna skupština 1906­1914, Podgorica 1997, 33. 

IZ ISTORIJE CRNOGORSKOG PARLAMENTARIZMA

Luka Stanković: "Ulcinj", 1953.

Luka Stanković je još jedan predstavnik međuratne generacije crnogorskih
slikara, koji prati dominantna likovna kretanja u tom periodu, okrenut, in­

timizmu i poetskom realizmu. U oskudnim podacima koji se mogu naći o njegovom
radu, pominje se i da je učestvovao na istorijskoj, prvoj izložbi likovnih umjetnika
Crne Gore, koja je otvorena na Cetinju 12. jula 1946, između 28 autora i 135 ek­
sponata, kao i na nekoliko tradicionalnih godišnjih izložbi ULUCG kasnije.  

U skupštinskoj umjetničkoj zbirci predstavljen je crtežima “Ulcinj” i “Gusinje”,
rađenim olovkom na papiru.

IZ GALERIJE PARLAMENTA
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3. oktobar 

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
u svojstvu kopredsjedavajućeg zajedničkog odbora
(POSP­a), predvodio delegaciju crnogorskih parla­
mentaraca na trećem sastanku Parlamentarnog
odbora za stabilizaciju i pridruživanje Evropske
Unije i Crne Gore u Briselu. 

4. oktobar

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
susreo se u Briselu sa generalnim direktorom za Rusiju,
Istočno susjedstvo i Zapadni Balkan u Evropskoj službi
vanjskih poslova Miroslavom Lajčakom. Tokom susreta
sa Miroslavom Lajčakom, predsjednik Krivokapić je na­
glasio punu posvećenost Crne Gore procesu njenog pri­
bližavanja Evropskoj uniji. Lajčak je pozdravio veliki
napredak koji je Crna Gora ostvarila u dosadašnjim
fazama pridruživanja EU, što je državu dovelo do
očekivanja odluke o datumu pregovora i ukazao na iza­
zove sa kojima se zemlje regiona, pa i Crna Gora,
suočavaju, a to je prije svega vladavina prava i borba
protiv korupcije i organizovanog kriminala. Sagovornici
su se složili da je članstvo Crne Gore u evropsku porod­
icu naroda posebno važno  zbog demokratskih virjed­
nosti na kojima je utemeljena Unija. 

•   Potpredsjednik Skupštine Crne Gore, Željko
Šturanović, primio je u Podgorici  delegaciju Odbora
za odnose sa Federacijom i Evropom bavarskog par­
lamenta na čelu sa predsjednicom Odbora Ursulom
Menle. Sastanku je prisustvovao i Nj. E. ambasador
SR Njemačke u Crnoj Gori Pijus Fišer. Potpredsjed­
nik Šturanović je prisutnima uputio dobrodošlicu i
iskazao zadovoljstvo povodom ukupne dobre sarad­
nje dvije države. Članovi delegacije su odali priz­
nanje Crnoj Gori na postignutim rezultatima na
putu evropskih i evroatlantskih integracija i kroz
razgovor izrazili interesovanje za način
funkcionisanja i ulogu Parlamenta na tom putu.

•   Predstavnici klubova poslanika Skupštine Crne Gore
primili su delegaciju Odbora za odnose sa Federacijom
i Evropom Bavarskog parlamenta. Tokom razgovora
izraženo je zadovoljstvo dosadašnjom saradnjom i
iskorišćena prilika za razmjenu iskustava sa
njemačkim parlamentarcima koji borave u Crnoj Gori
povodom sastanaka planiranih sa svim državama kan­
didatima i potencijalnim kandidatima za članstvo u EU.

•   Održano 46. plenarno zasijedanje predsjedavajućih
Odbora za evropske poslove, na kojem je učestvovao
član Odbora za međunarodne odnose i evropske in­
tegracije Skupštine Crne Gore, poslanik Željko
Avramović.

5. oktobar

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko
Krivokapić, koji je predvodio delegaciju
crnogorskih parlamentaraca na trećem sastanku
Parlamentarnog odbora za stabilizaciju i pridruži­
vanje Evropske Unije i Crne Gore u Briselu, susreo
se sa predsjednikom Partije evropskih socijalista
Polom Rasmusenom, uoči zasijedanja na kojem će
glavna tema biti proces proširenja ­ zemlje Za­
padnog Balkana. Tokom susreta razmijenjena su
mišljenja o evropskom putu Crne Gore, priorite­
tima spoljne politike, ukupnoj političkoj situaciji u
zemlji, kao i prilikama u regionu.

6. oktobar

•   Delegacija Skupštine Crne Gore, koju su činili
članovi Odbora za bezbjednost i odbranu Obrad
Stanišić i Goran Danilović, i Odbora za politički sis­
tem, pravosuđe i upravu Neven Gošović i Šefkija
Murić, imala je priliku da prisustvuje, u svojstvu
posmatrača, Sastanku odbora nacionalnih parlame­
nata i Evropskog parlamenta na temu
„Demokratska odgovornost Strategije unutrašnje
bezbjednosti, uloga EUROPOL­a, EUROJUST­a i
FRONTEX­a“,  koji se održavao u periodu 5­6. okto­
bra 2011. godine u Briselu.

KALENDAR



Centar za demokratsku tranziciju, VII Omladinske bb, Podgorica; tel: +382 20 207 070, 207 071; fax +382 20 207 072; e­mail: cdtmn@t­com.me; www.cdtmn.org

Bilten o radu Skupštine Crne Gore  Elektronsko izdanje  Izlazi mjesečno  Godina I  Broj 9  Oktobar 2011. godine          

11

OTVORENE INSTITUCIJE
Projekat finansira Evropska unija posredstvom 
Delegacije Evropske unije u Crnoj Gori

“Ovaj bilten je objavljen uz finansijsku podršku Evropske unije.
Za sadržaj ovog biltena punu odgovornost

snosi Centar za demokratsku tranziciju i on se ni pod
kakvim okolnostima ne može smatrati stavom Evropske unije.“

•   Potpredsjednik Skupstine Crne Gore, Rifat Rastoder,
učestvovao je na konferenciji „Ljudska prava i parla­
mentarci“, koju su, u Beogradu,  povodom
Međunarodnog dana demokratije, organizovali Naro­
dna skupština Republike Srbije i Misija OEBS­a u Srbiji.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
povodom Dana Vojske Crne Gore ­ 7. oktobra, uputio
je čestitke ­  crnogorskom ministru odbrane, Boru
Vučiniću, kao i načelniku Generalštaba Vojske Crne
Gore viceadmiralu, Draganu Samardžiću, i pripad­
nicima Vojske Crne Gore.

•   Potpredsjednik Skupštine Crne Gore, Željko
Šturanović, primio je u Podgorici specijalnog pred­
stavnika Parlamentarne Skupštine OEBS­a, Kance­
larije za vezu PS OEBS­a u Beču Andreas Nothelle­a
i specijalnog predstavnika PS OEBS­a za Jugoistočnu
Evropu, Parlamenta Republike Slovenije Roberto
Batelli­ja. Sastanku je prisustvovao i šef  misije
OEBS­a u Crnoj Gori, Nj. E. Sarunas Adomavicius.
Tokom susreta, sagovornici su se složili kada je u pi­
tanju porast značaja kontrolno – nadzorne uloge u
parlamentu, ističući da se mijenja i ukupna svijest o
njenom značaju kao dijelu redovne procedure u
radu Parlamenta.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko
Krivokapić, boravio je na Malti, povodom učešća na
dvodnevnoj VI Konferenciji predsjednika parlame­
nata malih evropskih zemalja. U sklopu učešća na
konferenciji imao je izlaganja u okviru tema „Par­
lamentarna diplomatija“,  „Suočavanje malih parla­
menata sa sve većim izazovima u zakonodavnom i
ukupnom radu“ i  „Postavljanje baze podataka i in­
formacija za dijeljenje ­ dijeljenje informacija,
resursa i iskustava“. Tokom svog boravka na Malti,
predsjednik Krivokapić se susreo sa Premijerom
Malte Lorensom Gonzijem kao i sa predsjednikom
Parlamenta Malte Majklom Frendom.

12. okobar

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
i predsjednik Parlamenta Mađarske, Laslo Kever,
predsjedavali Petom konferencijom predsjednika
parlamenata država Zapadnog Balkana, koja se
održava u Budimpešti. Teme jednodnevne konfer­
encije su bile ­ „Perspektive EU integracija država
Zapadnog Balkana“ i   „Sigurnosna dimenzija sarad­
nje država Zapadnog Balkana“.

13. oktobar

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
danas je, zajedno sa potpredsjednicima Skupštine i
šefovima poslaničkih klubova, u Parlamentu razgo­
varao sa Komesarom za proširenje i susjedsku poli­
tiku, Štefanom Fileom. Ovom prilikom File je pohvalio
napore Crne Gore u procesu Evropskih integracija
koji su i doveli do preporuke o otvaranju pristupnih
pregovora sa Crnom Gorom. Predsjednik Skupštine
zahvalio je Komesaru na uloženom trudu u pravcu
podsticanja Crne Gore na njenom evropskom putu i
dodao da je Skupština Crne Gore spremna za izazove
koji joj predstoje kada se otvore pregovori.

14. oktobar

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
primio je u zvaničnu posjetu Nj.E.  gospodina Nikolu
Poposkog,  ministra vanjskih poslova Republike
Makedonije, koji je boravio u prvoj zvaničnoj posjeti
našoj državi. U otvorenom razgovoru obostrano su is­
taknuti tradicionalno dobri i sadržajni odnosi između
dvije prijateljske države i intenzivni politički kontakti.

17. oktobar

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
susreo se u Podgorici sa predsjednikom hrvatskog
Sabora, Lukom Bebićem. Predsjednik hrvatskog Sab­
ora je, nakon sastaka sa predsjednikom Skupštine,
Rankom Krivokpićem, kazao da su odnosi dvije zemlje
izvrsni. Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko
Krivokapić ocijenio je da je predsjednik hrvatskog Sab­
ora Luka Bebić doprinio razvoju odnosa dvije zemlje,
a ne samo parlamenata. Oni su, kako je kazao, razgo­
varali o saradnji »koja posustaje u ekonomiji i koja
mora da se ojača«, kao i o propušetenim prilikama i
svemu što se može učinjeti da Crna Gora i Hrvatska
imaju dobre ekonomske odnose, kao i političke.

24. oktobar

•   Predsjednik Skupstine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
uputio je predsjedniku Velike narodne skupštine Turske
Cemil Ciceku telegram saučešća, povodom snažnog
zemljotresa koji je pogodio jugoistočni dio Turska i u
kom se strahuje da je poginulo oko hiljadu ljudi.

KALENDAR
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25. oktobar

•   Delegacija Odbora za bezbjednost i odbranu, koju
čine poslanici Radivoje Nikčević i Mehmet Bardhi,
učestvovala u radu Konferencije Jadranske povelje
na temu “Euroatlantske integracije i bezbjednosni
izazovi na Zapadnom Balkanu”, koja se održavala 24.
i 25. oktobra 2011. godine u Tirani, u organizaciji
Parlamenta Republike Albanije.

•   Delegacija Nacionalnog savjeta za evropske inte­
gracije Crne Gore u sastavu Nebojša Medojević, Mio­
drag Vuković, Branko Radulović, Branka Tanasijević,
Svetozar Golubović, Andrija Mandić i Tijana Marković,
boravila je u službenoj posjeti Republici Českoj.

•   Potpredsjednik Skupštine Crne Gore, Rifat Rastoder,
primio predstavnike američke organizacije Democ­
racy International. Tokom razgovora, Posebno je
naglašena uloga predstavništva ove organizacije u
jačanju administativnih i ukupnih kapaciteta parla­
menta i jačanju njegove zakonodavne i kontrolne
funkcije, kao i značajan doprinos NDI­a ukupnoj
demokratizaciji političke, i uopšte javne scene u
Crnoj Gori.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
čestitao je dnevnom listu „Pobjeda“  67­godišnjicu rada.

27. oktobar

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
uputio je Crnogorskom društvu nezavisnih kn­
jiževnika telegram­čestitku povodom prijema u

punopravno članstvo Evropskog savjeta pisaca (Eu­
ropean Writter’s Counsil).

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
uputio telegram čestitku , povodom Dana opštine
Herceg Novi ­ 28. oktobra, predsjedniku Opštine,
Dejanu Mandiću; predsjedniku opštinske Skupštine,
Predragu Anđeliću; odbornicima hercegnovskog
Parlamenta i građanima i građankama.

28. oktobar

•   Generalni sekretar Skupštine Crne Gore, Damir
Davidović, susreo se sa novim šefom Sektora za poli­
tiku, evropske integracije i privredu u Delegaciji
Evropske unije u Crnoj Gori Albertom Kamaratom.

31. oktobar

•   Povodom smrti Radomira Konstatinovića, poznatog
srpskog filozofa,  predsjednik Skupštine Crne Gore,
Ranko Krivokapić, uputio je porodici Konstatinović
telegram saučešća.

•   Povodom ustanovljavanja 31.oktobra kao Dana par­
lamentarizma u Crnoj Gori, predsjednik Skupštine
Crnme Gore, Ranko Krivokapić, priredio je svečani
prijem za bivše predsjednike Skupštine Crne Gore.
Prijemu su prisustvovali, uz aktuelnog predsjednika
Crne Gore Filipa Vujanovića,  Radivoje Brajović, Omer
Kurpejović, Velisav Vuksanović i Dragan Radonjić, kao
i šefovi poslaničkih klubova u Skupštini Crne Gore.

INTEGRACIJA je spajanje određenih elementa (predmeta, teorije, naroda, ideja i sl.) u jedinstven cjelovit
sistem, jedinicu ili zajednicu.1 U nauci o međunarodnim odnosima integracija se može posmatrati na dva nivoa:
nacionalnom – razvoj odnosa unutar granica jedne države; i regionalnom – političko, ekonomsko, kulturno,
pravno i socijalno povezivanje većeg broja država u međudržavne zajednice koje nemaju atribute državnosti.2

INTEGRACIJA se definiše i kao tijesno povezivanje pojedinih država u veće cijeline radi saradnje u određenim
oblastima (ekonomiji, politici, pravu, kulturi i sl.), pri čemu države stvaraju međudržavne zajednice koje nemaju
karakter države.3

PARLAMENTARNI POJMOVNIK

1 Opća enciklopedija, Jugoslovenski leksikografski zavod, Zagreb 1977.
2 Radovan Vukdinović, Teorije međunrodnih odnosa, Politicka kultura, Zagreb, 2005.
3 Pravna enciklopedija, Savremena administracija, Beograd, 1985.
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